
X-STICK + X-CONTROL



PAIRING YOUR X-CONTROL
APPAIREZ VOTRE X-CONTROL 
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INSERT THE X-BLOCKER
INSÉREZ LE X-BLOCKER
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CLICK
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EN	: Insert the X-BLOCKER 
FR	 : Insérez le X-BLOCKER 
ES	 : Coloque el X-BLOCKER  
DE	 : Fügen Sie den X-Blocker ein 

IT	 : Inserire lo X-BLOCKER  
PT	 : Insira o X-BLOCKER   
NL	 : Breng de X-BLOCKER aan  
HR	 : Umetnite X-BLOCKER   

PL	 : Włóż X-BLOCKER  
SL	 : Vstavite pritrdilni element 
X-BLOCKER.  

SR : Уметните X-BLOCKER
 X-BLOCKER أدخل : AR



EN	:  Posit ion the ends of the 
X-BLOCKER into the slots on your 
smartphone  
FR	 : Positionnez les extrémités du 
X-BLOCKER dans les encoches de votre 
smartphone 
ES	 :  Ponga los  extremos del 
X-BLOCKER en las muescas de su 
smartphone
DE	 : Positionieren Sie die Enden des 
X-BLOCKER in den Einkerbungen Ihres 
Smartphones  

IT	 : Posizionare le estremità del 
X-BLOCKER nelle tacche dello smartphone  
PT	 : Posicione as extremidades 
do X-BLOCKER nos entalhes do seu 
smartphon 
NL	 :  Doe de uiteinden van de 
X-BLOCKER in de inkepingen van uw 
smartphone 
HR	 : Postavite krajeve X-BLOCKERA 
u ureze vašeg pametnog telefona 

PL	 :  Włóż końcówki produktu 
X-BLOCKER do wycięć w smartfonie 
SL	 :  N a m e st i te  ko n č n a  d e l a 
X-BLOCKER v zareze na pametnem 
telefonu.

SR : Поставите крајеве 
X-BLOCKER-а у урезе вашег 
паметног телефона

POSITION THE ENDS OF THE X-BLOCKER INTO 
THE SLOTS ON YOUR SMARTPHONE
POSITIONNEZ LES EXTRÉMITÉS DU X-BLOCKER D 
DANS LES ENCOCHES DE VOTRE SMARTPHONE
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 X-BLOCKER ضع أطراف : AR
في شقوق هاتفك الذكي



TAKE PICTURE/VIDEO  
PRENEZ UNE PHOTO/VIDÉO

4

au to



ORIENTATION 360°
ORIENTATION 360° 
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EXTENSION
EXTENSION
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X-STICK + TRIPOD
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TRIPOD 
TRÉPIED
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COMPATIBLE :

X-LINK TM Vis 1/4"

ACTION-CAM



Vis 1/4"

T-PAD
X-LINKTM

T-PAD
X-LINKTM

Action
Camera

Action
Camera



X-STICK + X-CONTROL

REPLACE THE BATTERY   
REMPLACEZ LA BATTERIE 

8

cr

 

2032
CLICK




